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Annotatsiya: Tilshunoslikda sintaktik tadqiqotlarning ustunligi lug‘at va 

grammatikaning ikki alohida kategoriya sifatida ko‘rib chiqilishiga olib keldi. 

Kognitiv lingvistik paradigmaning kiritilishi bilan sintaksisdagi tadqiqotlar  

lug'at va tushunchalar bilan almashtirildi. Semantika kognitiv tilshunoslik 

sohasidagi tadqiqotlar orqali rivojlandi va sintaktik tadqiqotlardan lug'atga 

yo'nalish paydo bo'ldi. Kognitiv tilshunoslikdagi tadqiqotlardan tashqari, lug'at 

va grammatika o'rtasidagi davomiylikni ham ta'kidladi.  

Kalit so’zlar:So’z  birikmalar, leksika, grammatika, semantika, kognitiv 

tilshunoslik, so’z birikmalari, paradigma. 

 

 So’z  birikma  - sintaktik va semantik jihatdan yaxlit birlik belgilariga ega 

bo'lgan ibora bo'lib, unda komponentlardan birini tanlash ma'noga ko'ra amalga 

oshiriladi, ikkinchisini tanlash esa birinchisini tanlashga bog'liq.  So’z  birikma 

ayrim  so’z singari,  gapning  kengaygan bo’lagi (sintaktik gruppasi) bo’lib kela 

oladi, lekin u gapga xos bo’lgan belgilarga  yoki shu belgilardan birortasiga ega 

bo’lgach, nutq  kontestida mustaqil gapga aylanmog’I mumkin. So’z birikmasi 

so’z va  gap oralig’idagi hodisadir, bir tomondan, so’z birikmasi tilning 

nominative vositalaridandir, u bir butun, leksik kengaytirilgan nomni yuzaga  

keltiradi. 

So’z  birikmalar ayrim so’zlar singari, gapning kengaygan  bo’lagi (sintaktik 

gruppasi)  bo’lib kela oladi, lekin ular gapga xos bo’lgan belgilarga yoki shu 

belgilardan birortasiga ega bo’lgach, nutq kontekstida mustaqil gapga  

aylanmog’I mumkin. So’z  birikmalar so’z va gap oralig’idagi hodisadir,  bir 

tomondan, so’z birikmalari tilning nominative vositalaridandir, u bir butun, lekin 

kengaytirilgan nomni yuzaga keltiradi. 

Tezis fe'llarning o'zaro kelishiklari bilan umumiyligi va farqlarini izlashga 

qaratilgan ma’lumotlar aytib o’tilgan. Biroq sintaktik tadqiqotlarning tarqalishi 

leksikaning ahamiyatini pasaytirishga olib keldi. Hisoblash lingvistikasi va 

Korpusga asoslangan  tadqiqotlar hali to’liq bo'lmaganligi sababli leksika va 

formulaik tilning ahamiyati uzoq vaqt e'tibordan chetda qolgan edi. Qurilish 

grammatikasi va korpus tilshunosligining hissasi bilan formulaik til va 

leksikonning yangi nazariyalari keng tarqalgan.Qurilish grammatikasi an’anaviy 
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tarzda leksik va sintaktik  qoidalarning grammatikada alohida tarkibiy qismga 

ega. Qurilish  grammatikasi  nazariyasining asosiy sababi inson tillarining ajoyib 

samaradorligini hisobga olib, ayni paytda katta miqdorda mujassamlashgan 

grammatik ma’lumotlarni insonlarni  grammatikaga qurish uslubi 

yondashuvidan kelib chiqadi. Generativ grammatikadan formulalar tiliga o'tish 

til domenlariga tegishli nuqtai nazarlarni o'zgartirdi . Formulali tilning  mos 

turkumlar sirasiga asosan grammatik va leksik birliklardan tashkil topgan  so’z  

birikmalari  kiradi. Govarth (1998) kollektivlarni leksik va grammatik birliklar 

sifatida tasniflaydi va "leksik to'plamlar ikki ochiq sinf so'zidan (fe'l + ot, sifat + 

ot) iborat, bir ochiq va yopiq so'z o'rtasida esa grammatik birliklardan iborat". 

Ayniqsa, leksik to'qnashuvlarni o'rganish so'nggi o'n yilliklarda samarali bo'lib, 

natijada turli xil nuqtai nazardan va aniq ta'riflardan hatto atamani 

yaqinlashishga olib keldi. Biroq, u ko'pincha muntazam ravishda birgalikda sodir 

bo'ladigan leksik unsurlar o'rtasidagi munosabat 'sifatida belgilansa-da, 

tilshunoslikdagi eng munozarali mavzulardan biridir. Saussere, Bloomfield  va 

Firth  kabi  tilshunoslar ham shunga o'xshash yondashuvlar va ta'riflar bilan 

o'zaro aloqalarning muhimligini tan oldilar. Xuddi shu tarzda  leksik 

birikmalarning formulali aspekti boshqa tilshunoslar tomonidan ham ta'kidlab 

o'tildi. Ushbu turdagi ilovalar korpus asosidagi kollokatsion lug'atlarning paydo 

bo'lishiga olib keldi. Biroq, har xil darajadagi turli xil to'qnashuvlarga duch 

kelishi mumkinligi sababli, matnda qaysi ikki so'z muntazam ravishda birgalikda 

sodir bo'lishini aniqlash muammosi qolmoqda.  

So’z  birikma  o'rtasidagi  farqlarni bilishda to'g'ri statistik tahlilni qo'llash juda 

muhimdir. Turli tadqiqotchilar bir xil so'zning o'zaro bog'liqligi haqida turli xil 

xulosalarga erishganligi sababli, korpus tilshunosligi yordamida kollektivlarning 

tabiatiga yaqindan qarash juda zarur. So'nggi bir necha o'n yilliklar ichida,  

kollokatsiyalar to’g’risidagi tadqiqotlar soni ko’paydi. 
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